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MoriuM NposeTeTe BHUMATENHO Te3 UHCTPYKLUM NIpeaH Aa

n 3a CBbC

onyKTa n

6BbAeLo 3nonaBaHe.

W3pasm, u3non3sany B HACTOALMA AOKYMEHT

®  Vl306paxeHsTa Ha IpoayKTa MOXe Aa Ce OTAUYABAT OT
ReVCTBUTENHIS NPORYKT.

]
Mepku 3a 6ezonacHocT

®  IpexaneHo BUCOKW HBa Ha 3BYKOBO HANSIraHe OT MUHHCTYLIAKUTE U
CIYWaRKITE MOKe f1a NPUIMHAT 3ary6a Ha Cryx.

®  He uanonasaiiTe BaLVITe CAYWAIKA NPU NPEKANEHO CUTEH 38YK.
Cropen CrieuManvicTuTe NPOLITKATENHOTO CAYLIAHE Ha My3IKa CbG
Crywanky yBpexaa cryxa

® Ao yceuaTe LyM B yWWTe Ci, HaManeTe cunaTa Ha asyka un
npexparere ynorpe6ara Ha emusnore.

® He Aokato TopHO
Tosa MoXe Aa Cb3AaAe OMaCHoCT Npu namewe B MHOrO pervon &
3a6paHeHo O 3aKoHa.

®  TpnAGBa Aa NOAXOKAATE MKIOYUTENHO BHUMATENHO UNW BPEMEHHO Aa

18CHOCT.

ANPEAYNPEXOEHUE

YctpoitcTBo

3a 2 OrpaHW|MTe PUCKa OT NOXAP, NEKTPUYECKN YAAP MMM NOBPeAa
Ha npoaykTa,
®  He wanaraiire T03M anapat Ha AbXA, BAra, KaNeWa BO4a N BOAH

IhLow or akcecoapi BaHe Ha TakuBa, MONS yBEN4eTe PascTORHUETO MeXAy anapara v Mo-
penop: P! 61nHIR Tenedbo.
. He mapamame Kanaupe,
. jiTe camu To3v anapar. B 7 Ha

Npu cHTyaLMM Ha on:

©  He WaMonaBaiTe CRyWANKNTe, ako MRaBaT CHneH HeobHaeH Ly, B
TaKbe Cnyal UIKITIOHETe CIYLIANKUTE U Cé CBbDXETe C 0TAena 3a
o6CyBaHE Ha KIMEHTH.

®  HesabagHo CaareTe CNyWankTe, aKo YCeTHTe 3aTonrisie Wi He
uysare aByk.

®  ChywankiiTe He BbAPOUIBEXIAT 3BYK, AOKATO CE 3apeKaaT.

Paorara Ha anapara o Bpevie Ha 1anonaeaHe MoXe fa Gbe Hapylue-
Ha OT PAZVIOCYLLEHIS, MPHYMHEHI OT MOGTHM TerechoHu. Mpy BbaHMK-

KsanMclMuMpaH cepaiaeH nepcoran.
UaGarsaiie ynoTpeta npn et ycrosun
EKCTPEMHO BHCOKY WM HACKW TEMNEPTYpH 10 Bpeve Ha yrioTpeta,

ChXpaHeHWe W TPaHCTIOpTHpaHE.

©  3xeLpnte Ha GaTepUATa B ObiH WK FOPELLA NIevka W MEXHUHO
CMaNKBaHE ANV HapAJBaHe Ha GaTEpHSTa MOKe AA NDH4HM eXCIITONS.

®  EXCTPeMHO BUCOKM TeMMEpaTypy Wik EKCTPEMHO HICKO aTMOCDEpHO
HansiraHe MOXe [1a NPULVHSIT eKCINIO3MS I 3TVYaHe Ha 3anarnima
TEUHOCT W ra3.

Barepun

®  Henpasunioro Gopasere  GatepuuTe MOXe A2 AOBEAE A0 USTUHaHE

Ha enexTPONUT, KOJITO /12 MOBPEA MPEAMET, BIE3N & KOHTAKT C

V3TEKNaTa TEHHOCT. AKO OT GATEpHHTE U3TeHe enexTponT,

KOHCYNTWpaiTe Ce C BaLLMA THPTOBELL. AKO NIEKTPONATLT Be3e &

KOHTAKT C KOSITO U A2 € YACT OT TANIOTO B, USMMITE 5 OGUTTHO C BOgA.

He HarpsgaiiTe Wit WanaraiiTe Ka nnamsk.

®  He ocrassiiTe anapata 8 aBTOMOBT, UANOKEH POABITKATENHO BEME
Ha AMPEKTHA CITbHY@Ba CBETTMHA MPU 3aTBOPEHM BPATH M NPO3OPLIA

®  He pasrnoGasaiire

/ABHUMAHUE

YctpoiictBO

®  He usnonseaire T03t anapat B GAM30CT £0 MSTOMHUK Ha TONAUHA.

®  He cryuwaiiTe Mya/ika ¢ T031 anapat Ny NpekaneHo CureH asyk Ha
MeCTa, KbJETO 10 COBPaXeHUA 33 CUIypHOCT TpAbBa fa yBaTe
3BYLIUT OT 3A0B/KANAILIAT B CPELIa, KaTO KENe3OMLTHA Npeneai u
CTpOUTENHY 0BeKTH.

®  [lpwxTe anapara Ha pascTORHHE OT ypEAV, HyBCTBUTENHI Ha
MarHeTabM. TOYHOCTTa Ha paboTa Ha NOA0BHM YPeau, KaTo YaCOBHUK
HanpUMep, MOXe Aa Ce Hapyw.

®  Toaw NpoAyKT CbbPXa MATHATEH MaTepuan. KowcynmupaiiTe ce ¢
BalLVA Nexap ANV TO3U MaTepHan MOXe Aa NOBNUSE Ha BAWETO
UMINaHTPYEMO MEAVLIMHCKO U3aenve.

®  He e BL3MOXHO NPABINHO 3apeXaaHe, ako BLpXY KNemVTe 3a
3apexaHe Ha CyWwankuTe uMa Npax N BoaHi Kanki, OTCTpaHeTe.
Npaxa Uni BOTHATE Kanki NPEAM 3apexaaHe.

Aneprun

®  lpexpareTe UanoN3BaHETO, aKO yCeTUTE AUCKOMDOPT G
BLAMABHI|KUTE 32 YWWTE WM /Ipyra YacT, KOATO BN3a B
HENOCPE/ICTBEHO CIPUKOCHOBEHME C KOKATA BiL.

®  HenpeKuCHaTo ManonaBare MOXe fa NPk 0GPYBH At Apyrn
anepruHy peakLum,

Vanonssaiire camo BKnioeHs & konexTa USB 3apexgau kaben npn
BITI0MBAHE KbM KOMTIOTHP.

CAMBONWITE Ha To3 MPORYKT (BKTIOSHTENHO AKCECOAPHTE) MMAT CrEAHH-
T aHaseHMsT:

@ Pexum Ha rotosHocT/BKI. (ON)

1. Caanere nABata 8b3MaBH¥I|Ka 3a YLUWTe, 3a A3 BUAHTE WHchOp-
MaUusTa 3a cepTHGULIMpaHe.

2. Virchopmaunsa 3a ceprvchuunpare (@) e nocowena sbpxy fo-
CKaTa uacT Ha BUCOKOT0BOpHTENS! (), KOTO Ce pasKpHBa, Kora-
70 NiABATa BbrMABHIIKA 3a YW (CTpaHa L) ce caanu.

3. 3a0aNPUKPeNUTe BLIMABHUNKAT 3a YLUW, NOCTaBeTe acT @
oT Hes B uacT

AKD APBTHETe BL3MABHHKATA 33 yLLM TEBPAE CUITHO, T MOXE A3 08
cxbca.
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Eesti keel

Enne selle toote kasutamist lugege tahelepanelikult neid juhiseid ja
hoidke see juhend edaspidiseks kasutamiseks alles.

Selles dokumendis kasutatud valjendid

®  Tootellustratsioonid vivad tegelikust tootest erineda.

I
Ohutusabinoud

. ohtiikes peate olema aarmiselt ettevaatiik
Vi ajutiselt katkestama kasutarmise.

®  Arge kasutage korvaklappe, kui neist kostab valju ebatavalist miira.
Peaks nii juhtuma, liitage korvaklapid valia ja votke dhendust
Kienditeenindusega.

®  Kuitajute kbrvaklappide soojemaks muutumist vSi heli kadumist, vitke
kdrvaklapid kohe peast

®  Laadimise ajal ei kosta korvaklappidest hell.

Kasutamist vGivad segada mobiltelefonide tekitatavad raadiohéired. Sel-
liste héirete imnemisel suurendage kaugust seadme ja mobiltelefoni va-
hel.

/AHOIATUS

Seade

Et i Vi toote ohtu

®  Kaitske seadet vihma, niiskuse, veetilkade ja veepritsmete eest.
®  Kasutage ainult tootja soovitatud tarvikuid.

©  Arge eemaldage katteid.

®  Arge parandage seadet ise. Laske seda teha kvaliftseeritud

spetsialstidel

Vitige kasutamist irgmistes tingimustes
Viiga madal voi korge temperatuur kasutamisel, hoidmisel vGi
transportimisel

®  Aku viskamine tulle voi kuuma ahju, samuti selle purustamine vGi
Katkilgikamine, mis vib tekitada plahvatuse.

®  Véga kdrge temperatuur jalvGi vaga madal Shurdhk, mis vaib panna
tuleohtiiku vedeliku voi gaasi plahvatama v5i lekkima.

Akud

®  Akude védrkasutamine voib tuua kaasa elekiroliidi lekke, mis voib

kahjustada lekkinud vedelikuga kokku puutuvaid objekte. Kui akudest

lekib elekroliiii, pidage nou edasimiiijaga. Kui elekiroliit puutub

kokku mdne teie kehaosaga, peske seda pohjalikult veega.

Arge kuumutage ega poletage.

o Argejitke seadet kauaks autosse péikese katte, kui uksed ja aknad on
suletud.

o Arge vitke akusid lahi

AETTEVAATUST!

Seade

®  Jirge asetage seadet soojusalika lihedusse.

* Avge uulake sel seadmega valust koftades, kus peate ohutuse
huvides kuuima i Vi
ehitusplatsil

®  Hoidke seade eemal magnetismi kartvatest esemetest. Selised asjad
nagu kellei pruugi korralikult t5ctada.

®  Antud toode sisaldab magnetmaterjal. Konsulteerige arstiga, kas see
Vib avaldada moju teie implanteeritud meditsiniseadmele.

®  Laadimine eitoimu korralikult, kui korvaklappide laadimiskontaktidel on
tolmu v5i veepiisku. Enne laadimist eemaldage tolm ja veepisad.

Allergia
®  Lopetage seadme kasutamine, kui kdrvaklapid voi muud nahaga kokku

puutuvad osad tunduvad teile ebamugavad.
®  Jatkuv kasutamine voib tekitada I6vet voi muid allergilsi reaktsioone.

Ett indud kor

Kérvakiappidest tulev ligne helirchk voib phjustada kuuimiskaotuse.

o Arge kuulake liga valjusti.
hoiatavad pikaajalise heli kuulamise eest

®  Kui kuulete kGrvades tirinat, vahendage helitugevust vsi lopetage
kasutarmine.

o Arge kasutage mootorsdiduki juhtimise ajal. See vGib tekitada likluses

ohtiikke olukordi a on paljudes pirkondades keelatud.

Arvutiga i iseks kasutage ainult k 1USB

Tootel (sh tarvikutel) olevad siimbolid tshendavad jargmist.

alalisvool (DC)
(D OotereZim/SEES

1. Settfiiseerimisteabe vaatamiseks eemaldage vasak kirvapadi

2. Seriiiseerimisteave (@) on mérgitud kdlari plaadiosale (@), mis
tuleb nihtavale vasaku kérvapadia (L-pool) eemaldamisel.

3. Korvapada kinnitamiseks paigaldage kérvapadja osa @ osasse
o.

Kui tsmbate korvapatja liga palju, vib kérvapad rebeneda.
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Spetsifikatsioonid

Uldist
Toide Alalisvool 5V, 0,5 A
(sisemine aku: 3,7 V (Li-poliimeer))
Todaeg"! Umbes 72 tundi (AAC)
Umbes 72 tundi (SBC)
Laadimisaeg'2 Umbes 4,0 tundi
(25°C)

Laadimistemperatuuride vahe- 10 °C kuni 35 °C
mik

Tootemperatuuride vahemik 0°Ckuni40°C

Tooniiskuse vahemik 35 %RH kuni 80 %RH

(ima kondensatsioonita)

Mass Ligk. 140 g
" SBltuvalt t5stingimustest vib see olla lihem.
2 Tihjade akude taisiaadimiseks kuluv aeg.

Slovenséina

Pred uporabo tega izdelka, pozorno preberite ta navodila ter jih shranite
2a prihodnjo uporabo.
Izrazi, uporabljeni v tem dokumentu

Ponazoritve izdelka se lahko raziikujejo od dejanskega izdelka

]
Varnostni ukrepi

/AOPOZORILO

Enota

Da bi zmanjgali tveganje za pozar, elektricni udar ali Skodo na izdelku
Enote na izpostavlajte deZju, viagi, kapljanju ali Skropljenju.

®  Uporablajte samo dodatno opremo, ki jo priporoca proizvajalec.

®  Neodstranjuite ohija

®  Ne popravijate enote sami. Prepustite servisiranje usposobljenim
serviserjem.

Izogibaje se uporabi v naslecjih pogojh
Izredno visokim ali nizkim

®  Ce opazite zvonjenje v usesih, zmanjSajte glasnost ali prenehajte z

®  Ne uporabljajte med upravijanjem motorega voza. To lahko povzroi
nevamost v prometu ter je v nekaterih obmogjih celo prepovedano.

®  Vpotencialno nevamih situacijah bodite izredno previdni pri uporabi ali
pa z uporabo zacasno prenehajte.

®  Slusalk ne uporabljajte, te oddajajo glasne nenavadne zvoke. Ce se to

2qod, izklopite slusalke in se obrnite na servisno sluzbo.

Ce obCutite obtutek toplote ali izgubo zvoka, takoj odstranite slusalke.

Slusalke med polnjenjem ne predvajajo zvoka.

Med uporabo lahko ta enota sprejme radijske motnje, ki jih povzrotjo mo-
bilni telefoni. Ce pride do taksnih motenj, povecaite razdajo med to enoto
in mobilnim telefonom.

‘ Pri povezavi z ratunalnikom uporabljajte samo prilozeni polniini kabel
USB.

Simboli na tem izdelku (vKjuéno z dodatno opremo) predstavijajo nasled-

bc

@ V pripravljenostiVKLOP

med uporabo,
ali prevozom

®  Odlaganju bateri v ogen al vrogo petico, ali mehanskemu drobljenju al
rezanju baterie, kar bi lahko povzrogilo eksplozio,

®  Izredno visokemu infali nizkemu zratnemu pritisku, ki lahko povzroci
eksplozio ali uhajanje vnetijve tekocine ali plina

Baterije

®  Nepraviino ravnanje z baterijami lahko povzroci uhajanje elektrolita, kar

Iahko poskoduje predmete, ki pridejo v stik z izteklo tekoino. V primeru

uhajanja elektrolita iz baterij se posvetujte s svojim prodajalcem. Ce

elekirolt pride v stik s katerim koli delom telesa, temeljito sperite z vodo.

Ne segrevaite ali izpostavijaite plamenu.

®  Enote ne puscaite dije casa v aviu, ki ima zapria vrata in okna ter je
izpostaviien neposredni soncni svetiobi.

®  Nerazstaviajte.

APOZOR

Enota

®  Teenote ne pustajte v bizini virov toplote.

®  Teenote na uporabljajte za poslusanje pri visoki glasnost na mestih,
Kjer morate zaradi vamosti sisati zvoke iz svoje okolice, kot so
Zelezniski prehodi in gradbi

©  Drite 1o enoto siran od stvari, ki so obculive za magnetizem. Naprave,
kot je ura, morda ne bodo delovale praviino,

®  Taizdelek vsebuje magnetni material. Posvetuite se s svojim
zdravnikom, ali bi to lahko vplivalo na vas medicinski pripomocek za
vsaditev.

® (e so na terminalu za polnjenje slusalk prah ali vodne kapljice, pravilno
polnjenje ni mogoce. Pred polnjenjem odstranite prah ali vodne kapljce:

Alergije

®  Prenehaite uporabljati blazinice za usesa, Ge obtutite nelagodje med
njihovo nosnjo ali ob uporabi katerih drugih delov, ki so v neposrednem
stiku's kozo.

®  Neprekinjena uporaba lahko povzrodi izpustaje ali druge alergicne
reakcile.

Previ i ukrepi za Sanje s

®  Cezmeni zvoti tak iz uSesnih slusalk in naglavnih slusalk lahko
povzrodi izgubo sluha.

®  Slusak ne uporabljajte pri visoki glasnosti. Strokovnjaki za sluh
odsvetujejo podaljsano nepretrgano poslusanje.

1 Za ogled informacij o certifikatu odstranite levo blazinico za uSesa.
2. Informacije o certifikatu (@) so navedene na delu plogée zvogni-
ka (@), ki postane viden, ko odstranite levo biazinico za usesa

glran L).
3 e zelite pritrditi blazinico za usesa, namestite del @ blazinice za
usesa v del

Ce blazinico za uSesa preve potegnete, se lahko ta strga.
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Tehnic¢ni podatki

Splosno

Vir napajanja DC5V,05A
(Notranja baterja: 3,7 V (Li-polimer))

Priblizno 72 ur. (AAC)
Priblizno 72 ur. (SBC)

Priblizno 4,0 ur.

Cas delovanja’!

Cas polnjenia’?

(25°C)

Razpon temperature pri polnje-
nju

10°Cdo35°C

Razpon temperature pri delova-
nju

0°Cdo40°C
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Lietuviy

Pries s| gamin, atidziai perskaitykite Sias i ijas ir
ite §j vadova, kad i i ateityje.
Slamedakumentevarto]

05 frazés
e Gaminio ilustracios gall skirtis nuo faktinio gaminio.

Saugos priemonés

ASPEJIMAS

Prietaisas

Siekdami sumazinti gaisro, elektros $oko ar gaminio pazeidimo rizika,

o Saugokite 3 prietaisa nuo lietaus, drégmés, lasjimo ar pursly.

®  Naudokite tik gamintojo rekomenduojamus priedus.

Nenuimkite dangdiy.

®  Neremontuokite Sio prietaiso patys. Perduokite darbuotojams techninei

priezidrai atlikt

Venkite naudoti Siomis salygomis

ba zemos [

naudojimo,
sandéliavimo ar transportavimo metu
®  Akumuiatoriaus Salinimas Smetant  ugni ar karsta orkaite arba
ar supjaustant dél ko gali kit

sprogimas.
®  Ypat auksta temperatra r (arba) itin mazas oro slégis, del kurio gali
Kilti sprogimas arba gali uZsidegti degis skystiai ar dujos.

Akumuliatoriai

®  Netinkamai elgiantis su akumuliatoriais gali atsirasti elektrolito nuotékis,

kuris gali pazeist su iStekéjusiu skysciu susiietusius elementus. IS

akumuliatoriaus prateksjus elekirolitui, pasikonsultuokite su prekybos

atstovu. Elektroltui patekus ant kurios nors jasy kano dalies, kruopstiai

nusiprauskite vandeniu.

Negalima Sildyt ar mesti  liepsnas.

®  Nepaliite akumuliatoriaus automobilyje, kuris ilga laika yra veikiamas
tiesioginiy saulés spinduliy, uzdarius duris ir langus.

o Neardykite.

AATSARGIAI

Prietaisas

®  Nelaikykite frenginio prie &ilumos Saltinio.

®  Negalima lausyis Sio prietaiso dideliu garsumu tose vietose, kur jums
reikia girdét aplinkinius garsus saugumo sumetimais, pvz., geleZinkelio
pervazose ir statybvietése.

o Laikykite § pritaisa alokiau ngneuzmm Jautriy daikty. Tokie prietaisai
Kkaip laikrodis gali neveikiitinkam:

®  Siame gaminyje yra magnetinés mediiagos Pasikonsultuokite su
gydytoju, arj gali turéti poveikio jasy implantucjamam medicinos
prietaisui

®  Tinkamas jkrovimas negalimas, jei ant ausiniy jkrovimo terminalo yra
dulkiy arba vandens laSy. Pries jkraudami nuvalykite dulkes ir vandens
lasus.

Alergijos

®  Nutraukite naudojima, jei ausiniy pagalvélés arba kitos dalys, kurios
tiesiogai liecia oda, sukelia diskomorta.
®  Tolesnis naudojimas gali sukelti bérima ar kity alergini reakciy.

g : . is su

®  Per didelis ausiniy (istatomy) garso slégis gali sukelti Klausos praradima.
®  Nenaudokite ausiniy dideliu garsumu. Klausos ekspertai
nerekomenduoja nepertraukiamai leisti garsa.

®  Jeiausyse atsiras skambesys, sumazinkite garsuma arba nutraukite
naudojima,

®  Nenaudokite dirbdami su motorine transporto priemone. Tai gali sukelti
eismo pavojy ir yra neteiséta daugelyje Sriciy.

®  Turstuméte elgtis ypaC atsargiai arba laikinai nutraukt naudojima
potencialiai pavojingose situacijose.

®  Nenaudokite ausiniy, jeijos skleidzia garsy nejprasta triukima. Taip
nutikus, i§junkite ausines r kreipkités | klienty aptarmavimo skyriy

®  Nedelsdami nusiimkite ausines, jei pajutote limo pojat; ar nesigirdi

so.

gar
®  Jkraunant ausinés neleidzia garso.

Sis renginys gali priimti radio trukdziy, kuriuos mobiliojo rySio telefonai
sukelia naudojimo metu. Jei tokiy trukdziy atsiranda, padidinkite Sio fren-
ginio ir mobiliojo telefono atskyrimo atstuma.

Prijunkite prie kompiuterio naudodami tik pateikta USB jkrovimo laida.

Ant 8io gaminio (jskaitant priedus) esaniy simboliy reiksmé:
= NS

@ : Parengtis/|JUNGTA

1. Norédami perziaréi sertifikavimo informacija, nuimkite kairiaja au-
sies pagalvéle.

2. Sertifikavimo informacia (@) nurodyta ant garsiakalbio piokstelés
dalies (@), kuri pasimato nuémus kairiaja ausies pagalvele (L
(kairés) pusés).

3. Norédami pritirtinti ausies pagalvéle, jivirtinkite ausies pagalvé-
lés dalj @ | dalj @

Jei pemelyg rauiksite ausies pagalvele, j gali suply3t
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Specifikacijos

Bendroji informacija

Maitinimas NS5V,05A
(vidinis akumuliatorius: 3,7 V (icio
polimero))

Apytiksl. 72 val. (AAC)
Apytiksl. 72 val. (SBC)

Apytiksl. 4,0 val.

Eksploatacinis aikas!

krovimo laikas™2
(25°C)

Jkrovimo temperatiros interva- | Nuo 10 °C iki 35 °C
las

Veikimo temperatdiros intervalas | Nuo 0 °C iki 40 °C

Veikimo drégmés intervalas Nuo 35 %SD iki 80 %SD

(be kondensato)

Bbnrapcku

I
Cneuudmkauum

061wa nHdopmauus
Jaxpareate DC5B,05A
(BeTpewwa Garepus: 3,7 B (Li-nonu-
Vepa)
Bpewe Ha pabora’! Okono 72 waca (AAC)
Okono 72 yaca (SBC)

Bpewe Ha aapexdare’2 Okono 4,0 vaca
(25°C)

Tewmneparypex o6xeat npu 3a- | 10 °C 035 °C
pexnaare

PaGoTen Tenneparyper obxea | 0°C 040 °C

35 %RH 10 80 %RH
(6e3 koHnensaus)

PaBoren obxear, BnaxHoct

Terno Okono 140
“ Moxe 4a Gbae 1 0-KpaTka 8 3aBUCHMOCT OT paBOTHUT YCTIOBUS.
2 Bpemero, HeoBXORMMO 3a LnHO 3APEKAAHE Ha GaTepuiTe.

®  CreuscbvkaLmuTe NOANEXAT Ha NDOMSHa Ge3 npeauaBecTHe.

Bluetooth® cekuus

YecToTHa nexta 2402 MXuy 0 2480 MXu

A2DP, AVRCP, HFP

MoaawpKaHi npodn

I
3a Bluetooth®

OrpaHuyeHus 3a Non3BaHe

®  BeskiIdHo Npesiasate WM NON3BaHe C BCH4K MOHTUPaH Bluetooth®
ympoucrsa v e raparparo
.

12 AaneH
ycrpoucmo CouDaRaNTo MG A 6 HeYOHELLHD A MK onepaL
2@ 6baaT paaM

]
Hexknapauus 3a
cboTBetcTBME (DOC)

c Panasonic &C ion Co,, Ltd”
REKTApHUPa, 4e TOIM NPOAYKT € B CLOTBETCTBUE ChC CHUIECTBEHITE
V3HCKBaHNA M [Py CHOTBETHA Knayau Ha fpeiTuga 2014/53/EC.
KAMeHTTe MOTaT A3 USTEITIAT KOMWE Ha OpHTVHanKara flexnapaLius 3a
ChoTBETCTEME 3 HaluwTe RE NPOQYKTH OT Hals ChpEwp 3a [leknapaLim sa
choTBeTCTRME:

hitps:/fwww.ptc. panasonic.eu/compliance-documents

KoHTKT C ymbnHoMolLew npeacTasuTen: Panasonic Marketing Europe

H,
Panasonic Testing Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, lepmasis

Bua Ha Beaxwunara Bpu3Ka Bluetooth®

YecToTHa nenta 2402 MXuy go 2480 MXy

MowHoCT 4dBm

Monapxar konex SBC, AAC

KbM 3a 3apAAHN Y
¢ kaben

3axpaHBaHeTo, NO1aBaHO OT 3APSAHOTO YCTPOICTED,
TpsibBa Aa Gbae MMHUMYM 2,5 BaTa, U3UCKBAHM OT pa-
W Makoumym 2,5 BaTa, 3a 7a ce no-

CTUTHE MaKCHMAIHa CKOPOCT Ha 3apeXiaHe.

2.5-25 uss xaben
w

para, e cavio 3a 3apexnaHe camo Ha anapara. Toit He
MOXe fia Ce U3NoNaBa 3a NIPeHOC Ha AaHHY Wk 3a 3a-
pexpare Ha Apyru ycTpoiicTea.

THProBeku Mapku

CriogecHata Mapka Bluetooth® 1 noroTunuTe ca perucTpupani Tbproseki
mapku, cobcTaeHocT Ha Bluetooth SIG, Inc., v vanonasaHeTo um ot
Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd. & camo no nvijexs.
[lpyrvi THIOBCKM MADKW U THPTOBCKA HAUMEHOBaHUA Ca COGCTBEHOCT Ha
CBOTBETHUTE NPUTEXATENH.

[pyrvi UMeHa Ha CHCTEMM U NIDOAYKTOBH HAUMEHOBaHYS, MOSBABaLLY Ce B
HACTOALUVA OKYMEHT, Ca NPUHLMITHO PEruCTPUPaH THPrOBCKM Mapky Uik
THFOBCKM MAPKW Ha COTBETHAT KoOMNaHUM paspatoT L. Vmaiire
npeasuz, Ye 3HakbT ™ 1 3HaKbT @ He Ce NOABABAT B HACTORLLS OKYMEHT.

Toau NPoAYKT BKTI0YEA UaNON3BaHE Ha COTYEP C OTBOEH KoR, paani-
“eH or codTyepa, nuieHaMpaK o yeroaisa 12 GPL V2.0 W
LGPLV2.1. rope cotbryep ce

Hazexaara, ue e Gbae noneaet, Ho GE3 KAKBATO U JIA BNO T
PAHLIMS, aopw 6e3 noapastupaluara ce rapanuws a MIPAFOJHOCT
3A MPOJAXBA writ MPUFOIHOCT 3A M3TION3BAHE MO NPEAHA3-
HAYEHVEE. Mons, niposeTeTe noApoGHUTE YCrIoBis & Tadh Bpb3Ka Ha
crieawara VHTepHeT CTpanMLia.

html

Camo 3a EBponeinckus
CHH3 U CTPaHMU ChC
CMCTEMM 3a peLmKnmpaHe

Teau CHMBONW yka3sar pasaento cuGupare Ha
OTNA/bLM OT ENEKTPUHECKO U ENIEKTPOHHO 060~
pyABaHe N OTNabLM OT Garepu.

—-—

Tlo-noApOGHa MHchOpMALIA Ce ChABPKA B ,Pb-
KOBOACTBOTO C WHCTPYKLWH 33 EKCTINOTALIUA
(PDF chopmar)’

)_hf630b/

Eesti keel

®  Spetsifikatsioone voidakse muuta ilima teatamata.

Bluetooth®-i jaotis

Sagedusriba 2402 MHz kuni 2480 MHz

A2DP, AVRCP, HFP

Toetatud profiilid

Toetatud kodek SBC, AAC

Toi nduded j;
Laadija valjundvoimsus peab olema vahemalt raadio-
seadme jaoks vajalik i 2,5 W ja max 25 W, et saa-
wutada

Kaasas olev USB-aadimisiuie on méeldud ainuitkor-
2.5-2.5|  vakappide laadimiseks. Seda ei saa kasutada andme-
w sideks Vi teiste seadmete laadimiseks

Kaubamargid

Bluetooth®-i sonaméirk ja logod on ettevttele Blustooth SIG, Inc. kuuluvad
registreeritud kaubamargid ning igasugune nende markide kasutamine
ettevétte Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd. poolt toimub
Msenls\ a\usel

ja kuuluvad nende vastavatel el

Muud selles dokumendis esinevad siisteemide ja toodete nimed on idiselt
Vi vastavate

Pange tahele, et mérke ™ ja © selles dokumendis ei esine.

See toode sisaldab muud avatud lahtekoodiga tarkvara kui GPL V2.0 af
V61 LGPL V2.1 alusel litsentsitud tarkvara. Ulalnimetatud tarkvara levita-
takse lootuses, et see on kasuik, kuid ILMA MINGI GARANTITA, isegi
iima kaudse garantita TURUSTATAVUSE v5i KONKREETSEKS OTS-
TARBEKS SOBIVUSE tagamiseks. Tutvuge tipsustatud tingimustega,
mis on toodud jérgmisel veebilehel.

I
Bluetooth®-ist Iahemalt

Kasutuspiirangud

Juhtmevaba llekanne jalvsi kasutamine kdigi Bluetooth®-ga varustatud
seadmetega ei ole garanteeritud.

Soltuvalt seadme spetsifikatsioonidest ja seadistusest vib dhenduse
loomine ebadnnestuda voi maned toimingud vGivad olla soovitust
erinevad

Vastavusdeklaratsioon
(DoC)

Kaesolevaga kinnitab ,Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd.",
et see toode vastab direktivi 2014/53/EL olulistele nouetele ja muudele
asjakohastele sétetele. Kiiendid saavad meie RE-toodete algse DoC koopia
alla laadida meie DoC-serverist

d 1

Kontakt volitatud esindajaga: Panasonic Marketing Europe GmbH,
Panasonic Testing Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Saksamaa

Juhtmevaba seadme tiiiip Bluetooth®

Sagedusriba 2402 MHz kuni 2480 MHz

Maksimaalne voimsus 4dBm

Ainult Euroopa Liidule ja
ringlussevétu
siisteemidega riikidele

Need siimbolid tahendavad elekii- ja elektroo-
nikaseadmete v6i patareijaétmete eraldi kokku-
Kogurmist.

—

Uksikasjalikum teave on esitatud dokumendis
JKasutusjuhend (PDF-formaadis)”.

https:/ipanasonic. iesloilfb_hf630b/

Akude eemaldamine
seadme utiliseerimisel

Seadme utiiseerimisel eemaldage sellesse paigal-
datud akud ja kaidelge need.

Akude eemaldamise kohta lisateabe saamiseks kii-
lastage jargmist veebilehte.

®  Kidpsake soovitud keelele.

ailfb_hf630b/dispose.htm

Piisivara varskendused

Kui tekib vajadus korvaklappide piisivara vérsken-
dada, teatame sellest jargmisel veebisaidil
https:/fpanasonic.jplsupportigloballcs/audiol
download/index himi#headphone
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Slovenscina

35 % relativne viaznosti do 80 % re-
lativne viaznosti
(brez kondenzacile)

Razpon viaznosti pri delovanju

Masa Priblizno 140 g

“ Lahko je krajsi, odvisno od pogojev delovanja.
E Cas, potreben za polnjenje baterije od prazne do napolnjene.

®  Tefnicni podatii se lahko spremenio brez predhodnega opozorila

Razdelek Bluetooth®

Frekvenéni pas 2402 MHz do 2480 MHz
Podprti profili A2DP, AVRCP, HFP
Podprti kodeki SBC, AAC

Zahteve glede napajanja za zi¢ne naprave za polnjenje

Moz, ki jo oddaja polniinik, mora biti najmanj 2,5 vatov,
|J]—Il| Kkijih zahteva radijska oprema, in najvet 2,5 vatov, da
se doseZe najvedja hitrost polnjenja.
Prilozeni polnilni kabel USB je namenjen samo za pol-
2.5- 2.5 njenje enote. Ni ga mogoe uporabljati za podatkovno
w komunikacijo ali polnjenje drugih naprav.

Blagovne znamke

Besedna znarmka in logotipi Bluetooth® so registrirane blagovne znamke, ki
50 lasti druzbe Bluetooth SIG, Inc., in vsaka uporaba teh znamk s strani
druzbe Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd. Je licenna.

Ostala imena sistemov in izdelkov, ki se pojaviajo v tem dokumentu, so na
splosno registrirane blagovne znarmke ali znamke posameznih podjetij za
razvijanje. Oznaki T n ® se ne pojavijata v tem dokumentu.

V tem izdelku je uporabljena odpriokodna programska oprema, ki ni pro-
gramska opremna, licencirana v skladu z GPL V2.0 in/ali LGPL V2.1. Zgo-
raj navedena prograrmiska oprema se distribuira v upanju, da bo uporab-
na, vendar BREZ KAKRSNEGA KOLI JAMSTVA, tudi brez nakazanega
jamstvaPRODAINOSTI ali PRIMERNOSTI ZA DOLOGEN NAMEN. Pod-
fobnosti o pogojih in doloilih najdete na nasledni spletni stran.

https ic.j html

|
O funkciji Bluetooth®

Omejitve uporabe

®  Brezzicni prenos infali uporaba z vsemi napravami, ki omogocajo
Bluetooth®, ni zagotovijena.

Odvisno od specifikacij in nastavitev naprave, povezave morda ni
mogote vzpostaviti oziroma so postopki vzpostavijanje povezave
drugacni.

I
Izjava o skladnosti (DoC)

Druzba «Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd.» izjavija, da je
ta izdelek skladen z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi dologbarmi
Direkive 2014/53/EU. Stranke lahko prenesejo kopijo izvime izjave o
skladnosti za nase izdelke radiske opreme z nasega streznika za izjavo o
skladnosti:

hitps:/Awww.ptc. panasonic.eu/compliance-documents

Stik s pooblastenim zastopnikom: Panasonic Marketing Europe GmbH,

Panasonic Testing Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Neméja

Vrsta brezziéne povezave Bluetooth®
Frekvenéni pas 2402 MHz do 2480 MHz
Najvecja mo& 4dBm

Samo za Evropsko Unijo in
za drzave s sistemi za
recikliranje

Vet podrobnih informaci najdete v «Navodilih
2a uporabo (format PDF)».

i simboli navajajo loceno zbiranje odpadkov
elektricne in elekironske opreme ali odpadnin
baterij.

—

_hi630b/

Odstranjevanje baterij med
odlaganjem te enote

Pri odlaganju te enote, odstranite baterie, ki so v
njej namesgene, i jih recikiirajte.

Za podrobnosti o odstranjevanju baterij obistite
spodnjo spletno stran.

o Kiknite na Zelen jezk

aitb_hf630b/dispose.iml

Posodobitve strojne
programske opreme

Ce je treba posodobiti vdelano programsko opre-
mo za enoto, bomo obvestilo objavil na nasled-
njem spletnem mestu.
hitps:/fpanasonic.jp/supportigloballcs/audiol
download/index himi#headphone
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Lietuviy
Masé Apytiksl. 140 g Bevielio rysio tinklas Bluetooth®”
e Ji gali bt trumpesné atsizvelgiant j naudojimo salygas. Dazniy intervalas Nuo 2402 WHz i 2480 MHz
2 Laikas, kurio rekia iSsekusiam akumuliatoriu visiskai krauti. Maksimali galia 4d8m

Specifikacios gali bii keitiamos be perspéjimo.

,,Bluetooth® skyrius

DaZniy intervalas Nuo 2402 MHz iki 2480 MHz

Palaikomi profiliai A2DP, AVRCP, HFP

Palaikomas kodekas SBC, AAC

Laidiniy jkrovimo j

Kroviklio tiekiama galia turi bati ne maZesné kaip 2,5
|J]—|]-| valy, reikalingy radifo frenginiui, ir ne didesné kaip 2.5
vaty kad bity pasiektas didZiausias krovimo greits
Pateiktas USB jurovimo laidas skifastk prietaisu jrau-
2.5 - 2.5 i, Jo negalima naudoti duomeny rysiui uzmegzti ar k-
w tiems prietaisams krauti.

Prekiy zenklai

Bluetooth® zodinis Zenklas ir logotipai yra registruotieji prekés Zenklai,
priklausantys ,Bluetooth SIG, Inc.", i bet kokiam Siy zenkly naudojimui i
Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd.* pusés taikoma
ficencija.

Kiti prekes Zenklai ir prekés pavadinimai yra attinkamy savininky prekés
Zenkla

Kiti Siame dokumente esantys sistemos ir produkty

paprastai yra atitinkamy kiiréjy bendroviy registruotiej prekés Zenklai arba
prekés Zenklai. Atkreipkite démes], kad T ir ® zenklai Siame dokumente
nenurodomi.

Sis produktas naudoja atvirojo kodo programing jranga, licencijuota kito-
mis nei GPL V2.0 ir (arba) LGPL V2.1 salygomis. Aukgiau nurodyta pro-
graminé jranga platinama tikintis, kad j bus naudinga, taciau NETEIKIA-
MA JOKIA GARANTIJA, iskaitant numanoma, deél TINKAMUMO PA-
RDUOTI arba TINKAMUMO KONKRETIEMS TIKSLAMS. I$sarmiy sa-
Iygy ieskokite toliau nurodytame tinklalapyje.

html

—
Apie ,,Bluetooth®

Naudojimo apribojimai

Belaidis perdavimas ir (arba) naudojimas su visais Bluetooth® jrengtais
irenginiais negarantuojamas.

o Atsizvelgiant | prietaiso specificacijas ir nuostatas, jo gali nepavykli
prijungti ar gali skirts kai kurios operacijos.

I
Atitikties deklaracija (DoC)

Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd." pareiskia, kad 3is
gaminys atitinka esminius reikalavimus i kitas susijusias Direktyvos 2014/53/
ES nuostatas. Kilentai gali atsisiysti originalia miisy RE gaminiy DoC kopiia iS
masy DoC serverio;

https://www.ptc. d s

Jgalitojo atstovo kontaktiné informacija: Panasonic Marketing Europe GmbH,
Panasonic Testing Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany
(Vokietia)

Taikoma tik Europos
Sajungai ir Salims, kuriose
taikomos perdirbimo
sistemos

Sie simbolai nurodo atskirg elekiros ir elekironi-
nés jrangos atlieky arba maitinimo elementy at-
lieky surinkima.

I8samesné informacija pateikta ,Naudojimo in-
strukcijoje (PDF formatu).

)_hi630b/

Akumuliatoriy iSémimas
utilizuojant §j jrenginj

Kai utilizuojate & jrenginj, igimkite | jj jdétus akumu-
liatorius ir perdirbkite.

Informacijos apie akumuliatoriy i$émima ieSkokite

toliau nurodytoje svetaingje.
®  Spustelékite norima kalba,

oiltb_hf630bidispose.html

Programinés jrangos
atnaujinimai

Jei reikia atnaujint prietaiso mikroprogramine jran-
ga, paskelbsime pranesima toliau nurodytoje sve-
taingje.
https:/panasonic.jp/supportigloballcs/audio/
download/index himi#headphone

Bwnrapcku

|
W3BaxpaHe Ha 6aTepumnte
npu U3XBBLPISIHE Ha
YCTPOWCTBOTO

Ipit MSXBLPAAHE Ha YCTPOWCTBOTO HsBazeTe Gare-
DUITE OT Hero U i peLMKMpaiiTe.

MoceTeTe nocouenvs no-gony yed caviT 3a noapoG-
Ha UH(OPMALIAR OTHOCHO U3BAXKAHETO Ha BaTe-
punre.

®  lljpakieTe BLPXY KenaHs eauk.

oilrb_hf630b/dispose.html

]
AkTyanusauum Ha
dhbpmyepa

Axo e HeoGX0AVMO f1a Ce aKTyanuaupa bpMye-
pa 3a anapara, Hie e WanpaTuM MIBECTHE Ha
cneHws yeb cair.
hitps://panasonicjp/supportiglobal/cs/audiol
download/index.htmi#headphone

Hrvatski

Paljivo procitajte ove upute prije koristenja proizvoda i spremite ovaj
prirucnik za buducu uporabu.

Izrazi koji se koriste u ovom dokumentu

®  liustracije proizvoda mogu se razlikovati od stvamog proizvoda.

I
Sigurnosne mjere

/AUPOZORENJE

Jedinica

Kako hls(e smanjil rizik od pozara, strujnog udara ili otecenja
proizve

Nemo]te izlagati ureda) i, viez, kapanu i pkaniu.
opremu koju je proizvodat.

.
. Nemc]!e skidati poklopce.
®  Nemojte na svoju ruku popraviatijedinicu. Servisiranje prepustite
ovlastenu servisu.
labegavate uporabu u sljedcim uvjtima
Izuzelnu visoke i niske femperature tjekom uporabe, skiadistenja i

. Bacame baterija u vatru il vrucu pecnicu, ili mehanicko usitnjavanje il
rezanje bateria, to moze dovesti do eksploze.

®  lzuzetno visoka temperatura i ekstremno nizak tiak zraka koji mogu
dovesti do eksplozie i curenja zapaljive tekucine il plina.

Baterije

®  Pogresno rukovanje baterflama moze uzrokovati curenje elekrolita Sto
moze ostetii predmete koji dolaze u kontakt s iscurelom tekucinom. Ako
elektrolit iscuri iz bateria, obratte se svom prodavacu. Temeljto operite
vodom ako elektrolit dode u dodir s bilo kojim dijelom vaseg tiela.

®  Nemojte ih grijatl i iZlagai plamenu.

®  Neostavijaite jedinicu izravno izloZenom suncevom svjetlu u automobilu
na dule vrjleme sa zatvorenim vratima i prozorima.

®  Nemojte rastavijati.

AOPREZ

Jedi

a

Ovu jedinicu nemote ostavijat u biizini izvora topine.

N slusajte zapise preko ove jedinice pri velikoj glasnoci na miestima
gdje trebate &uti zvukove iz okoline zbog sigumosti, kao $to su
Zeljeznicki prielazi i gradiiita.

®  Drzite ovu jedinicu dale od predmeta osjetlivih na magnetizam. Takvi
uredaji poput sata mozda nece ispravno radit

®  Ovaj proizvod sadrZi magnetski material. Posavietujte se s fjecnikom o
tome moze i to utjecati na vas implantabilni medicinski uredaj.

®  Ispravno punjenje nije moguce ako na terminalu za punjenje i odjelicima

terminala sluSalica ima prasine i kapljca vode. Prile punjenja ukionite

prasinu i kaplice vode.

Alergije

®  Prekinite uporabu ako osietite neugodu zbog jastuéica za usi il bio kojin
drugih dielova kojiizravno dodiruju kozu
o Poslojana uporaba moze uzrokovali osip i druge alergiske reakciie.

Mijere opreza za slusanje uz pomoc¢ slusalica

®  Prekomjeran zvucni pritisak iz slusalica za usi mozZe uzrokovati gubitak
sluha.

®  Nemojte slusalice s previsoko glasnocom.
s«mcn;am za sluh ne preporuuju da se zapisi slusaju neprekidno i na
dulje vrijeme.

®  Ako vam potne zvoniti u uima, smanjite glasnocu i prekinite uporabu.

®  Ne koristite tiiskom upravijanja motorim vozllcm To moze uzrokovati
saobracajnu nesrecu ilegalno je na dosta pod

® U potenciaino opasnim situaciiama trebali Setebit jako oprezni
privremeno prekinuti uporabu.

®  Nemojte koristii slusalice ako emitiraju glasnu neuobicajenu buku. Ako
se to dogod, iskljucite slusalice i kontaklirate sluzbu za korisnike.

®  Odmah uklonite slusalice ako osjetite osjecaj zagrijavanja i gubitak

®  Slusalice ne reproduciraju zvuk tiiekom punjenja.

Ovu jedinicu mogu omesti smetnje s radija zrokovane mobilnim telefo-
nima tijekom uporabe. Ako dode do takvih smetnji, povecaite razmak
izmedu ove jedinice i mobinog telefona.

Kod spajanja na ratunalo koristite samo dobiveni USB kabel za punienje.

Simbol na ovom proizvodu (ukfjutuuci  dodatnu opremu) predstaviaju
sliedete:

== :DC

@ : Stanje pripravnosti/lUKLJUCENO

1. Uklonite jastutié za ljevo uho kako biste vidjeliinformacije o certi-
fikatu
2. Podaci o certifikatu (@) navedeni su na dijelu ploge zvunika

(®), koj postaje vidijiv kada se ukloni jastutié za ljevo uho (L stra-
n

a
3. Da prikacite jastuci¢ za uho, postavite dio @ jastutica za uho u
o

Ako jastuié za uho previse povete, jastuic za uho se moZe potrgai
1 2

I
Specifikacije

Opcenito
Napajanje DC5V,05A
(Unutamja baterija: 3,7V
(Li-polimer))
Vrijeme rada’! Otprilike 72 sati (AAC)

Otprilke 72 sati (SBC)
Otpriike 4,0 sata

Vrijeme punjenja’
(25°C)

Raspon temperature punjenja | 10 °C do 35 °C

Raspon temperature rada 0°Cdo40°C

35 % relativne viaznosti zraka do
80 % relativne viaznosti zraka
(bez kondenzacile)

Raspon viaznosti pri radu

Svenska

Ls igenom de hiir anvisningara noggrant innan du anvander
produkten och spara bruksanvisningen for framtida bruk.
Uttryck som anvénds i det héir dokumentet

" Produktbiderna kan skila sig fran den verkiiga produkten.

.
Sakerhetsatgarder

AVARNING

Enhet

For att minska risken for brand, elstét eller produktskada,
Utsitt inte enheten for regn, fukt, droppar eller stink.

®  Anvand endast tillverkarens rekommenderade tllbehdr.

®  Avidgsna inte skyddslock

®  Reparerainte den hér apparaten sjalv. Kontakta kvalificerad
semceperscna\ lor semoe

Undvik
Extremt laga er hoga temperaturer nar den anvands, forvaras eller
transpor

® At batteriet kasseras i elden eller i en varm ugn, eller krossas
mekaniskt eller skars upp, vilket kan leda til en explosion.

Extremt higa temperaturer och/eler extremt lagt luftryck som kan leda
till en explosion eller att lattanténdiig vétska eller gas lcker ut.

Batterier

®  Felaktig hantering av batteriema kan leda tl elekirolytickage, viket kan
skada foremal som kommer i kontakt med vétskan som har lickt,
Rédfraga din aterforsaljare om det lacker elektrolyter frén batteriema
Skdlj noggrant med vatten om elektrolyter kommer i kontakt med
kroppsdelar.

®  Farinte varmas upp eller utséittas for lagor.

e Lamnainte enheten i en bil som star i direkt solljus nagon léngre tid
med ddrrar och fonster stéingda.

o Tainteisir.

AFORSIKTIGHET

Enhet

®  Placera inte apparaten i néiheten av en varmekila.

®  Lyssna inte pa den har apparaten p4 hog volym pé platser dér du
behdver kunna héra jud fran omgivningen for din sakerhets skull, som
tex. vid jamvégskorsningar och byggarbetsplatser.

Hall den har apparaten borta fran sadant som &r kansligt fér magnetism.
Sadana enheter som en klocka kanske inte fungerar som den ska.
Produkten innehaller magnetiskt material. Radiraga en lskare for att ta
reda pa om den kan péverka en implanterad medicinteknisk enhet
Korrekt laddning & inte m5jlig om det finns damm eller vattendroppar
pa horluramas laddningsterminal. Avigsna dammet eller

vattendroppara fore laddning

Allergier

®  Sluta anvanda enheten om du upplever obehag av Gronskydden eller

andra delar som r i direkt kontakt med din hud.

®  Fortsatt anvandning kan orsaka hudutslag eller andra allergiska
reaktioner.

Forsiktighetsatgérder vid lyssning med hérlurarna

®  For stort fudiryck fran Gronsnéckor och hérlurar kan orsaka
horselforiuster.

®  Anvand inte dina hrlurar pa hig volym. Horselexperter avrader fran
kontinuerlig uppspelning under en l4ng tid.

® O du upplever att det ringer i 6ronen ska du séinka volymen eller siuta
anvénda dem

®  Anvand dem inte samidigt som du anvénder ett motorfordon. Det kan
orsaka faror i trafiken och det & olagligt pa ménga platser.

®  Du bor vara mycket forsikiig eller sluta anvanda dem tilfaligt i potentiellt
riskfylda situationer.

®  Anvéndinte horiurara om de avger ett higt, ovanligt jud. Om det

héinder ska du stanga av hériurama och kontakta kundiiansten.

Ta av hérlurama omedelbart om de biir varma eller fludet gar forlorat.

Horlurama spelar inte upp fjud medan de laddas.

Den har apparaten kan fa radiostomingar som orsakas av mobiltelefoner
som anvéinds. Om en sadan stoming uppstar, 6ka avstandet mellan den
hér apparaten och mobiltelefonen.

Anvénd bara den medf6ljande usb-laddningssladden nar du ansluter till
en dator.

Symbolema pa den hr produkten (inklusive tilbehdren) har foljande
betydelse:

:DC
@  Standby/PA

1. Ta bort vénster dronskydd for att se information om certifkatet

2. Detfinns information om certifikatet (@) pa hogtalarplattan (@),
som du ser nér du tar bort vénster ronskydd (vanster sida).

3. Sittdel @ av dronskyddet  del @ for att sita tilbaka
Gronskyddet.

Oronskyddet kan ga sénder om du drar f6r mycket i det.
1 2

Specifikationer

Hrvatski
Masa Otprilke 140g Panasonic Testing Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Njematka
. - Vrsta beziéne mreze Bluetooth®
* Moze biti krace ovisno o radnim uvjetima.
2 Vrijeme potrebno za punjenje baterije od prazne do pune. Frekvencijski pojas 2402 MHz do 2480 MHz
®  Specifikacile se mogu promijeniti bez prethodne obavijesti. Maksimalna snaga 4dBm

Bluetooth® odjeljak

Frekvencijski pojas 2402 MHz do 2480 MHz

Podrzani profili A2DP, AVRCP, HFP

Podrzani kodeci SBC, AAC

Zahjevi u pogledu napajanja kabelskih uredaja za punjenje

Snaga ko isporucie punja mora bi minimalno 2,5
vati potrebnih za raio opremu,  maksimalno 2,5 vai
Kako bi se postgla maksimalna brzina punjenja
Isporudeni US kabel za punjenje sluz samo za
2.5 - 2.5 punjenje jedinice. Ne moze se koristt za podatkovu
w Komunikaciu i punjenje drugih uredaia.

Zastitni znakovi

Bluetooth® verbalni Zig i logotipi registrirani su zaitni znakovi u viasnistvu
turtke Bluetooth SIG, Inc. a svaka uporaba takvih znakova od strane twrtke
Panasonic Entertainment & Communication Co., L1d. je pod licencom.

Ostali zastitni znakovi  trgovacki nazivi pripadaju njhovim viasnicima.

Ostali nazivi sustava i nazivi proizvoda koj se pojavijuju u ovom dokumentu
optenito su registrirani zatitni znakovi i zastitni znakovi odgovarajucih tvrtki
za razvoj. Imajte na umu da se oznaka ™ i oznaka © ne pojaviuju u
predmetnom dokumentu.

Ovaj proizvod sadri softver otvorenog koda ko se razlikuje od softvera
licenciranog pod vjetima licenci GPL V2.0 i LGPL V2.1. Softver kategori-
ziran u skladu s gore navedenim distribuia se u nadi da ce bit koristan,
aline daje se NIKAKVO JAMSTVO, &ak ni implicirano jamstvo za PRI-
KLADNOST ZA PRODAJU ni za PRIKLADNOST ZA ODREBENU NA-
MJENU. Detaijne odredbe i uvjete za proizvod potraite na siedecem
web-mjestu:

html

I
O Bluetooth®

Ogranicenja uporabe

®  Bezitni priienos i uporaba sa svim Bluetooth® uredajima u opremi
nisu zajaméeni.

®  Ovisno o specifikacijama i postavkama uredaja isti moze imati
poteskoca u povezivanju i se neke radnje mogu razlikovati.

I
Deklaracija o podobnosti
(DoC)

Ovime, tvrtka ,Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd." izjavijuje
da je ovaj proizvod u skladu s osnovnim zahtjevima i drugim relevantnim
odredbama Direktive 2014/53/EU. Kupci mogu preuzeti kopiju izvome
Deklaracije o podobnosti za nase RE proizvode s naseg posluzitelja
Deklaracija o podobnost:

hitps://www.ptc e

Obratite se ovlastenom zastupniku: Panasomc Marketing Europe GmbH,

Samo za zemlje ¢élanice
Europske unije i zemlje sa
sustavom za reciklazu

Detaljnie informacije nalaze se u,Uputama za
uporabu (PDF formaty”.

O simboli oznagavaju odvojeno skuplanje ot-
padne elekiriéne i elektronicke opreme i otpad-
nih baterija.

—
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Uklanjanje baterija prilikom
odlaganja ovog uredaja

Kada odlazete ovaj uredaj, uklonite baterie ugrade-
ne u ovaj uredaj i recikirajte ih.

Za pojedinosti o uklanjanju baterija pristupite dolje
navedenoj web stranci,

®  Odaberite eljeni jezik

https://panasonic.j

oiltb_hf630bldispose.html

Azuriranja firmvera

Ako je potrebno azurirat firmver za jedinicy,
objavit éemo obavijest na sliedetoj web lokacij
hitps:/lpanasonic plsupporigloballcs/audiol
downloadindex.himi#headphone

Svenska

" Den kanske blir kortare beroende pa driftsforhallandena.
2 Den tid som krévs for att ladda batteriet fran tomt till fultt.

®  Tekniska data kan &ndras utan féregaende meddelande.

Bluetooth®-avsnitt

Frekvensomrade 2402 MHz till 2480 MHz
Stodda profiler A2DP, AVRCP, HFP
Codec som stods SBC, AAC

Effektkrav for de tradbundna laddningsenheterna

Den effekt som laddaren levererar méste vara minst
|J]—[L| 26wt oo manil 25 wan vilket kravs for att
Iadda
Den medfljande USB- Iaddmngss\adden i endast
2.5 - 2.5 avsedd for laddning av enheten. Den kan inte
w anvéindas for datakommunikation eler laddning av
andra enheter.

Varumérken

Bluetooth®-ordmérket och logotyperna &r registrerade varumérken som tillhr
Bluetooth SIG, Inc. och all anvandning av dessa mérken av Panasonic
Entertainment & Communication Co., Ltd. sker under licens.

Andra varumérken och varunamn nllhor sina respektive agare.

Andra och i det har dokumentet
ar generell set registrerade arumrken ol varumnken som lhér
respektive foretag som statt for utvecklingen. Observera att TM-market
och®-market inte finns i det har dokumentet.

Produkten innehaller programvara med 6ppen kéllkod som &r licensierad
enligt andra vilkor &n GPL V2.0 ochieller LGPL V2.1. Programvaran
sasom den kategoriseras ovan distribueras i hopp om att den & il nytta,
men UTAN NAGON GARANTI, utan ens den underforstadda garantin for
SALJBARHET eller LAMPLIGHET FOR ETT SARSKILT SYFTE. Se de
detaoradealméinna vilkoren g deta som s pa lando webbsida
https://panasonic.

I
Om Bluetooth®

Anvandningsrestriktioner

®  Tradiss overforing och/eller anvéndning med alla Bluetooth®-utrustade
enheter garanteras inte.

®  Beroende pa en utrustnings specifikationer och instélningar, kanske det
inte gar att ansluta eller vissa atgérder kan vara annoriunda.

|
Forsdkran om
overensstammelse (DoC)

Harmed forklarar "Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd.” att
denna produkt uppfyller de vsentiiga kraven och andra relevan

Allmént
Strémfbrsorjning DC5V,05A
(intemt batteri: 3,7 V (itiumpolymer))
Driftid"1 Cirka 72 timmar (AAC)
Cirka 72 timmar (SBC)
Laddningstid™2 Cirka 4,0 timmar
(25°C)
Temperaturomrade for laddning | 10 °C tll 35 °C
Omréde for driftemperatur 0°Cil40°C
Omrade for luftuktighet 35 %RH til 80 %RH
(ingen kondensation)
Vikt Cirka 140 g
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bestammelser i direktiv 2014/53/EU. Kunder kan ladda ner en kopia av
ursprunglig DoC for vara RE-produkter fran vér DoC-server:
http: ptc -d s

Kontak till behorig representant: Panasonic Marketing Europe GmbH,
Panasonic Testing Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Tyskland

Typ av tradiés anslutning

Bluetooth®

[ Frekvensomrade | 2402 MHz tl 2480 MHz |
[ Maximal effekt [ 4dBm |

Endast for Europeiska
Unionen och lander med
atervinningssystem

Dessa symboler anger separat insamiing av
avtall som utgors av eller innehaller elekrisk
och elektronisk trusting eller batteriavfall.

Det finns mer detaljerad information i
L "Bruksanvisning (PDF-format)’.

)_hi630b/

Ta ut batterierna nar
enheten kasseras

Ta ut batterierna ur enheten nr den ska kasseras
och atervinn dem.

Det finns mer information om att ta ut batteriema
pa webbplatsen nedan.

®  Kiicka pa dnskat sprak.

oilrb_hf630b/dispose.html

Uppdatering av inbyggd
programvara

Om den inbyggda programvaran for enheten
méste uppdateras publicerar vi ett meddelande
pé foljande webbplats.
hitps:/ipanasonic.jplsupportglobalics/audiol
download/index himi#headphone




Dansk

Laes venligst disse instruktioner omhyggeligt igennem, for du anvender
dette produkt, og gem vejledningen til fremtidig brug.

Udtryk der bruges i dette dokument

e Produktilustrationeme kan fvige fra det faktiske produkt.

Sikkerhedsforholdsregler

/\ADVARSEL

Apparat

For at mindske risikoen for brand, elektrisk sted eller

®  Brug ikke hovedtelefoneme med lyden pé et hajt niveau.
frarader konstant brug af ved kraftig

Iydstyrke.

®  Hvis du oplever ringelyde i ereme, skal du scette volumen ned eller
holde op med at bruge enheden.

o Bugike hvis du er forer af et Det kan
veere trafikmaessigt farigt og er flere steder uloviigt.

®  Du skal udvise stor forsigtighed eller midlertidigt holde op med at bruge
enheden i potentieltfarlige situationer.

®  Brug ikke hovedtelefonere, hvis de udsender en hoj uszedvanlig lyd.
Huis dette sker, skal du slukke for hovedtelefonerne og kontakle
kundeservice.

®  Taghovedtelefoneme af med det samme, hvis du oplever varme eller

Iydtab.
®  Hovedtelefoneme afspiller ikke lyd, mens de oplader.

Denne enhed kan modtage radiointerferens fra mobiltelefoner under
brug. Hvis du oplever dette, skal du age afstanden mellem denne enhed
o

Dette apparat mé ikke udszettes for regn, fugt, dryp eller spreit.

®  Brug kun tibeher, der anbefales af fabrikanten.

®  Deeksler ma ikke flemes.

®  Duma ikke selv reparere denne enhed. Vedigeholdelse méa
udelukkende udfores af kvalificerede teknikere.

Undgh brug under elgende forhold
Ekstremt hoje eller lave temperaturer under brug, opbevaring eller
transport

©  Bortskaffelse af et batteri pa aben ild eller i en varm ovn eller mekanisk
knusning eller opskeering af et batteri kan medfore eksplosion.

®  Ekstremt hoje temperaturer ogleller et ekstremt lavt luftryk, som kan
medfore eksplosion eller kage af breendbare veesker eller gasser.

Batterier

®  Forkert handtering af batteriene kan medfore elektrolytizekage, som kan

beskadige genstande, der kommer i kontakt med den laekkede vaeske.

Hvis der leskker elektrolyt ud af batterieme, skal du radfore dig hos

forhandleren. Vask grundigt med vand, hvis elekirolyt kommer i kontakt

med nogen af dine kropsdele.

Ma ikke opvarmes eller biive udsat for aben ild.

®  Denne enhed ma ikke udszsttes for direkte sollys i en bl i en lzengere
periode, hvor dere eller vinduer er lukket

o Maikke adskiles.

A\FORSIGTIG

Apparat

®  Denne enhed mé ikke bruges i naerheden af varmekilder.

®  Brugikke denne enhed med maksimal lydstyrke pé steder, hvor du af
sikkerhedsgrunde har behov for at kunne hore lyde fra omgivelseme
sésom jembaneoverskasringer og byggepladser.

®  Hold denne enhed vek fra noget, som kan blive udsat for magnetisme.
Anordninger, som f.eks. ure, vil maske ikke virke korrekt.

®  Dette produkt indeholder magnetiske materialer. Radfor dig med din
Izege, hvis du er i tivl, om dette kan pavirke dit implanterbare
medicinske apparat,

®  Deterikke mulgt at oplade korrek!, hvis der er stov eller vanddraber pa
hovedtelefonemes opladeterminal. Fiem stov eller vanddraber inden

Brug kun det medfolgende USB-opladningskabel ved tislutning tl en
computer.

Symbolerne pé dette produkt (inkl.tibeharet) repreesenterer folgende:
= Dc

@ Standby/ON

1. Tag vensir orepude af o atso cerficerngsoplysninger.
2 (@) er angivet pa
(o)‘ som biiver synlig, nr venstre orepude (L side) tages af.
3. Forattage orepuden pa skal du montere @ pé erepudeni @.
Huis u traekker for hérdt i orepuden, kan den g4 stykker.

1 2

Specifikationer

opladningen.
Generelt
Allergier Stromforsyning DC5V,05A
®  Ophor med at bruge produktet, hvis du oplever ubehag med (Intern batteri 3,7V (Li-polymer))
arepudeme eller andre dele, som er i direkte kontakt med din hud. Dritstid"! Ca. 72 timer (AAC)
®  Fortsat brug kan medfore udslzet eller andre allergiske reaktioner. Ca. 72 timer (SBC)
_— - - Opladningstid'2 Ca. 4,0 timer
Forsigtighedsanvisninger ved lytning med (25°C)
hovedtelefonerne Opladningstemperaturomrade | 10 “C il 35 °C
e E lydtryk fra og kan forérsage Driftstemperaturomrade 0°Ctido°C
horetab.
Fugtighedsomrade under drift | 35 %RH il 80 %RH
(ikke-kondenserende)
Norsk

Les disse instruksjonene noye for du bruker produktet, og oppbevar
handboken for fremtidig bruk.

Uttrykk som brukes i dette dokumentet

®  Produktilustrasjonene kan veere forskjellige fra det fakiiske produktet.

Sikkerhetsforholdsregler

/\ADVARSEL

Produkt

For 4 redusere faren for brann, elektrisk stot eller skade pa apparatet:

® Utsett ikke produktet for regn, fukt, crypping eller sprut.

®  Bare bruktibeher som produsenten anbefaler.

®  Flemikke deksler.

®  Ikke reparer produktet pa egen hand. Overlat service tl kvalifisert
senvicepersonell

Unnga bruk under folgende forhold

o Ekstremt hoye eller lave temperaturer under bruk, oppbevaring eller
transport

©  Huis batteriet kastes pa ild eller en varm ovn, eller mekanisk knusing
eller oppkuting av et batteri, som kan forérsake eksplosjon.

®  Ekstremt hoye temperaturer ogleller ekstremt lavt uftirykk som kan
forarsake eksplosjon eller lekkasje av brennbar vaeske eller gass.

Batterier

®  Feil handtering av batteriene kan fore tl elektrolyttiekkasje som kan

skade elementer som kommer i kontakt med den lekkede vaesken. Hvis

elektrolytt lekker fra batteriene, ber du konsultere forhandleren. Vask

grundig med vann hvis elektrolytten kommer  kontakt med en kroppsdel.

Tkke varm opp eller usett for varme.

®  Laikke modulen ligge i direkte sollys i bilen i en lang periode med
lukkede darer og vinduer.

®  Maikke demonteres.

AFORSIKTIG

Produkt

®  Ikke plasser enheten i nasrheten av vamekider.

® Ik lytt med denne modulen ved hoy lydstyrke pa steder hvor du
trenger & hore lyder fra miljoet rundt deg for sikkerhet, f.eks. ved
jembaneoverganger og p4 byggeplasser.

®  Hold denne modulen unna ting som pavirkes av magnetisme. Enheter
som f.eks. Klokker, virker kanskje ikke som de skal

®  Produktet inneholder magnetisk materiale. Snakk med legen om
hvorvidt dette kan pavirke den implanterte medisinske enheten.

®  Ikke bruk dem mens du kjorer en bl e 1. Det kan veere farlig i trafikken
og er ulovlig i mange omrader.

®  Duma veere ekstremt forsiktig eller avbryte bruken midlertidig i
potensielt farige situasjoner.

Ikke bruk hodetelefonene hvis de avgir en hay, uvanlig lyd. Hvis dette
skjer, ma du sl av hodetelefonene og kontakte kundeservice.

®  Fjem hodetelefonene umiddelbart hvis du opplever at du faler varme
eller tap av lyden.

®  Hodetelefonene spiller ikke lyd mens de lades.

Denne modulen kan motta radiostey forarsaket av mobiltelefoner under
bruk. Hyis slik stay forekommer, mé du oke avstanden mellom denne
modulen og mobiltelefonen.

Bruk kun den medfalgende USB-ladekabelen nar du kobler tilen
computer.

Symbolene pé dete produktet (inklusivtibeharet) representerer folgende:
DC

@ Standby/PA

1. Flem venstre orepute for 4 se sertfiseringsinformasjon

2 (@) erindikert pa
(@), som blir synlig nar venstre erepute (L-siden) flemes.

3. Forafeste oreputen plasserer du delen @ pa oreputen inn i
delen @

Hvis du drar i areputen for mye, kan ereputen rives sund.

1 2

Spesifikasjoner

®  Rikiig lading er ikke mulig hvis det er stov eller vanndraper pa Generelt
il Tork av stovet eller for
lading. Stromforsyning DC5V,05A
(internt batteri: 3,7 V (Li-polymer))
Allergier Operasjonstid"! Ca. 72 timer (AAC)
Ca. 72 timer (SBC)
®  Ikke bruk modulen hvis du opplever ubehag med weputene eller andre
deler som kommer i direkte kontakt med huden Ladetig'2 Ca. 4,0 timer
o Vedvaronds bruk kan forérsake sksem eler andro allergiske reaksjoner. (25°C)
Ladetemperaturomréde 10°C 1 35°C
Forholdsregler for lytting med hodetelefoner Drifstemperaturomrade 0°Ct140°C
®  Ekstremt hoytIyditrykk fra oretelefoner og hodetelefoner kan skade Luffakighetsomrade ved drft | 35 %RH 1 80 %RH
herselen.
o lkke bruk pa hayt volum. } frarader (ingen kondensering)
langvarig avspiling. Masse Ca. 140g
®  His du opplever ringing i arene, mé du redusere lydstyrken eller slutte
& bruke hodetelefonene. “ Denkan vasre kortere avhengig av dritsforholdene.
2 Tiden dettar lade batteriene fra utiadet i fulladet.
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Dansk
Vaogt Ca.140g Tradios type Bluetooth®
" Kan veere kortere, afhaengigt af brugsforholdene. Frekvenshind 2402 MHz til 2480 MHz
2 Opladningstid fra helt afladet f uldt opladet. Maks. effekt 4dBm

®  Specifikationer kan zendres uden varsel.

Bluetooth®-del

Frekvensband 2402 MHz il 2480 MHz

Understettede profiler A2DP, AVRCP, HFP

Understattet codec SBC, AAC
il
Opladerens effekt skal vasre minimum 2,5 W,
radioudstyret krzever, og maksimalt 2,5 W for at opné
maksimal

Det medfalgende USB-opladningskabel er kun ti
2.5-2.5|  opladning af enheden. et kan ikke anvendes f

w ller til opladning af
Varemaerker
Bluetooth® og -logoer er tihorende

Bluetooth SIG, Inc., og en hvilken som helst brug af Panasonic Entertainment
& Communication Cc Ltd. sker under licens.
Andre tihorer deres
e Systomnano og produkinaune,dot ndes ot dokumem eri

de og tihgrende de
respekiive selskaber. Bemzerk, at meerkerne ™™ og @ ikke findes i dette
dokument.

Dette produkt omfatter anden open-source software end den software,
der er givet i licens i henhold til GPL V2.0 og/eller LGPL V2.1. Softwaren
Kategoriseret som ovenfor distribueres i hébet om, at den kan veere
nyttig, men UDEN GARANTI AF NOGEN ART, selv uden den stiltiende
garanti om SALGBARHED eller EGNETHED TIL ET BESTEMT
FORMAL. Der henvises fl de detalierede vilkér og betingelser herom,
som vises pa folgende website.

I
Om Bluetooth®

Begraensninger i brugen

Tradios transmission ogleller brug af alle enheder, der er udstyret med
Bluetooth®, garanteres ikke.

Afhzngigtaf en enheds specifikationer og indstilinger, kan forbindelsen
mislykkes, eller nogle handiinger kan afvige.

]
Overensstemmelseserklari
ng (DoC)

Hermed erkleerer “Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd.", at

dette produkt er | overensstemmelse med de vaesentiige krav og andre

relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU. Kunder kan downloade en

kopi af den originale DoC tl vores RE-produkter fra vores DoC-server:
iwww,ptc. panasoni d 1

Kontakt tl autoriseret repreesentant: Panasonic Marketing Europe GmbH,
Panasonic Testing Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Tyskland

Kun for Den Europaiske
Union og lande med
retursystemer

Disse symboler angiver, at kasseret elekirisk og
elektronisk udstyr eller brugte batterier skal
afleveres efter geeldende, lokale bestemmelser.

—

Der findes mere detaljerede oplysninger i
“Betjeningsvejledning (PDF-format)”

_hf630b/

Afmontering af batterierne
ved bortskaffelse af denne
enhed

Nér du bortskaffer denne ened, skal batterieme i
enheden fiemes og genanvendes

Du kan lese mere om afmontering af batterieme
péa nedenstéende webside.

© Kl pé det anskede sprog

oilfb_hf630b/dispose.htmi

Firmwareopdateringer

Det er ikke nodvendigt at opdatere enhedens
firmware, vi vil offentiiggore en meddelelse pa
nedenstaende webside.
hitps://panasonic.jp/supportglobal/cs/audio/
downloadfindex htmiheadphone
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Norsk

®  Spesifikasjonene kan endres uten forvarsel.

Bluetooth®-seksjon

Frekvensband 2402 MHz il 2480 MHz
Stottede profiler A2DP, AVRCP, HFP

Stottet kodek SBC, AAC

Stremkrav til kablede ladeenheter

Sirommen som leveres av aderen ma veere min. 2,5
Watt som radioutstyret krever, og maks. 2,5 Wattfor &
oppna maksimum ladehastighet,
Den medfolgende USB-ladekabelen er kun f lading av
2.5 - 2.5 enheten. Den kan ikke brukes til datakommunikasjon
w eller il 4 lade andre enheter.

Varemerker

Bluetooth®-merket og logoer er registrerte varemerker eiet av Bluetooth SIG,
Inc., og bruk av slike merker av Panasonic Entertainment & Communication
Co.,Ltd. er under lisens

Andre varemerker og varenavn tilharer de akiuelle eieme.

Andre systemnavn og produktnavn i dette dokumentet, er generelt sett
registrere varemerker eller varemerker for de aktuelle utviklerfirmaene. Veer
oppmerksom pé at TM-merket og ®-merket kke vises i dette dokumentet.

Dette produktet inneholder apen kide-programvare som ikke er lisensiert
under GPL V2.0 ogleller LGPL V2.1. Programvare som er kategorisert
som det ovennevnte, distribueres | hap om at den skal vaere til nytte, men
UTEN NOEN FORM FOR GARANTI, selv ikke en underforstétt garanti
om SALGBARHET eller ANVENDELIGHET FOR ET BESTEMT
FORMAL. Se de detaljerte vilkérene og betingelsene om dette pé det
folgende nettstedet.

I
Om Bluetooth®

Begrenset bruk

o Tradios sendlng ogleller bruk med alle Bluetooth®-utstyrte enheter, e
ikke gar

. Avheng\g av speslfkasjoner og innstilinger for en enhet, kan den ikke
kobles ti eller noen handiinger kan vere forskjellige.

I
Samsvarserklzering (DoC)

Herved erkleerer “Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd." at
produktet er i samsvar med de essensielle kravene og andre relevante
bestemmelser i direktiv 2014/53/EU. Kunder kan laste ned et eksemplar av
den opprinnelige samsvarserklzeringen for RE-produktene fra serveren for
samsvarserklzeringer:
hps:/iwww.pic.panasonic.eulcompliance-documents

for autorisert Panasonic Marketing Europe
GmbH,
Panasonic Testing Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Tyskland
Type tradios Bluetooth®
Frekvensband 2402 MHz til 2480 MHz
Maks. effekt 4dBm

Bare for EU og land med
retursystemer

Disse symbolene viser separat oppsamiing av
elektrisk eller elektronisk avfall eller batterier
Som skal kasseres

Mer detaljert informasion finnes i
L “Driftsinstruksjoner (PDF-format)”.

)_hf630b/

Fjerning av batterier nar
enheten kastes

Nar du kaster enheten, mé du fieme du batteriene
som er installert i enheten og resirkulere dem.

Se nettstedet nedenfor for detaljer om hvordan
batteriene fiemes.

®  Kiikk pa onsket sprak.

ailfb_hf630b/dispose.htm

Fastvareoppdateringer

Huis det er nadvendig & oppdatere fastvaren for
enheten, vil i publisere et varsel pa folgende
nettsted.
https:/fpanasonic.jplsupportigloballcs/audiol
download/index himi#headphone
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Lue namé ohjeet huolellisesti ennen tamén tuotteen kayttamis
siilyta tama kiisikirja tulevaa tarvetta varten.

Téssé asiakirjassa kiytetyt iimaisut

®  Tuotieen kuvat saatavat poiketa todellisesta tuotteesta.

ija

I
Varotoimet turvallisuuden
takaamiseksi

AVAROITUS

Laite

Tullpalo, sahksisku- tal e

Al anna tamén laitteen altistua sateslle, kosteudele, pisaroille tai
roiskeille.

®  Kayta ainoastaan valmistajan suosittelemia varusteita

Al poista suojuksia

Al korjaa tité laitetta itse. Anna huoltopalvelut tehtavksi patevalle
henkidstolle.

Vit kiytto seuraavissa olosuhteissa

®  Erittain korkeat tai alhaiset lampotilat kayton, varastoinnin tai kulietuksen
aikana.

®  Akkujen heittaminen tuleen tai kuumaan uunin tai niiden mekaaninen

tai voi aiheuttaa

e Erittéin korkea lampotila jaltai erittsin alhainen imanpaine voivat

aiheuttaa rajaindyksen tai syttyvén nesteen tai kaasun vuotamista.

Akut

®  Akkujen vazrinkésitiely voi aiheuttaa elekirolyytin vuotamisen, mika voi
vahingoitiaa vuotaneen nesteen kanssa kosketuksiin joutuneita esineita.
Jos akuista vuotaa elektrolyytia, kaanny jalleenmyyjan puoleen. Jos
elektrolyytia joutuu kosketuksin inmisen kanssa, huuhtele huolellisesti
vedella.

o Aaltista siti kuumalle tai liekeille.

®  Alajata tté laitetta autoon suoraan auringonvaloon pitkéksi aikaa, kun
auton ovet ja ikkunat ovat kiinni.

o Al pura akkuja.

AHUOMIO

Laite

A3 aseta tité laitetta [mmaniahteen lahelle.

A kuuntele tall3 litteella korkealla &nenvoimakkuudella paikoissa,
joissa sinun on kuultava ympéristoaanet turvallisuuden vuoksi esim.
tasoristeykset tai rakennustysmaat.

®  Alakayta kuulokkeita suurella anenvoimakkuudella. Kuuloasiantuntiat
suosittelevat, ettet kuuntele pitkian korkealla danenvoimakkuudella.

®  Jos kuulet korvien soivan, alenna &énenvoimakkuutta tai lopeta kaytto.

® Al kayta tats laitetta moottoriajoneuvoa kéytettaessé. Se saattaa
aiheuttaa likenneonnettomuuden ja se on ielletty useilla alueilla

®  Ole erityisen varovainen tai lopeta kayttd valiaikaisesti mahdolisesti
vaaralisissa tianteissa.

© Al kayta kuulokkeita, jos niisté kuuluu voimakas epétavallinen &ani. Jos
niin tapahtuu, kytke kuulokkeet pois paaita ja ota yhteys
asiakaspalveluun.

®  Jos kuulokkeita kiyttaessisi ne alkavat riia 18mpimilt tai 4ni
héviaa, lopeta kuulokkeiden kaytd valitos

o Kullokket evat tota 8 aauksen akana.

Laite saatiaa kérsia radiotaajuisista héiicista, jotka aiheutuvat
matkapuhelimista kéyt6n aikana. Jos kyseisia haii6ita tapahtuu, lisaa
matkapuhelimen ja tuotteen valista etaisyytta.

Kayta ainoataan toimitettua USB-latausjohtoa, kun liitetaan
tietokoneeseen.

Tassa tuotteessa olevat tunnukset (mukaan lukien lisévarusteet)
tarkoittavat seuraavia:

=== :Tasavita

® : Valmiustila/PAALLA

1. Voitlukea sertfiointitiedot poistamalla vasemman kuulokkeen
pehmusteen.

2. Serfiointtiedot (@) on merkitty vasemman kuulokkeen (L)
pehmusteen alla olevaan kaitinlevyyn (®).

3. Kinnita pehmuste takaisin asettamalla pehmusteen osa @ osaan
©o.

Jos vedat pehmustetta liikaa, se voi reveta.

1 2

®  Pida tamé laite kaukana kaikesta, jossa epéilian voivan olla
magnetismia. Kyseiset latteet kuten kello ei ek toimi oikein
®  Tuote siséitas magneetista ainetta. Keskustele lakirisi kanssa sit, H :
Voo vakutan psariatoun G3kmalsoon otsesees Tekniset tiedot
Kunnolinen lataaminen ei ole mahdolista, jos kuulokkeiden
latausliimessa on polya tai vesipisarota. Poista pdly tai vesipisarat o
ennen lataamista. Yieistd
Vitalshde DC5V,05A
Allergiat (Sisainen akku: 3,7 V/
(itiumpolymeeri))
®  Lopetalaitteen kaytts, jos kuulokkeiden pehmusteet tai muut suoraan - - -
ihon kanssa kosketuksissa olevat osat tuntuvat epamukavilta. Toiminta-aika"! Noin 72 tuntia (AAC)
®  Kéyton jatkaminen saattaa aiheuttaa ihottumaa tai muita allergisia Noin 72 tuntia (SBC)
reakioita. Latausaika? Noin 4,0 tuntia
(25°C)
Latauksen impétia-alue 10°C-35°C
¢ Lialinen aa tai ista voi Kaytislampoia-alue 0°C-40°C
aiheuttaa kuulon menetysté.
Other Information

Lietuviy
Panasonic Entertainment & Communication Co.,Ltd.

mi
Panasonic Testing Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburgas, Vokietija

Brnrapcku

Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd.

1-10-12 Yagumo-higashi-mac

Moriguchi City, Osaka 570- 5654, Fnovnn

Ymeroolex npercrashen 8 EC;

Panasonic Marketing Europe G

Panasonic Testing Centre, Wlnsbergnng 15, 22525 Hamburg, Fepmarits

Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd.

1-10-12 Yagumo-higashi-machi,

Moriguchi City, Osaka 570-0021, Jaapan

Voltatud esindaja ELis:

Panasonic Marketing Europe GmbH

Panasonic Testing Centre, Winsbergring 15, 22625 Hamburg, Saksamaa

Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd.

1-10-12 Yagumo-higashi-machi,

Moriguchi City, Osaka 570-0021, Japan

Ovlasteni zastupnik u EU-u;

Panasonic Marketing Europe G

Panasonic Testing Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Njematka
Slovenscina

Panasonic Entertainment & Communlcat\on Co., Ltd.

1-10-12 Yagumo-higashi-mach

Moriguchi City, Osaka 5700021 Japonska

Pooblaséeni zastopnik v EU;

Panasonic Marketing Europe Gi

Panasonic Testing Centre, Wlnsbergnng 15, 22525 Hamburg, Nemdija

Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd.

1-10-12 Yagumo-higashi-machi,

Moriguchi, Osaka 570-0021, Japan

Auktoriserad representant i EU;

Panasonic Marketing Europe GmbH

Panasonic Testing Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Tyskland

Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd.
1-10-12 Yagumo'higashi—machi,

Panasonic Testing Centre, Wlnsbergnng 15, 22525 Hamburg, Tyskland

Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd.

1-10-12 Yagumo-higashi-machi,

Moriguchtkeupunid, Osaka 570.0021. Japani

Valtuutettu edustaja EU:ss

Panasonic Marketing Europe GrbH

Panasonic Testing Centre, Winsbergring 15, 22525 Hampuri, Saksa

Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd.

1-10-12 Yagumo-higashi-machi,

Moriguchi, Osaka 570-0021, Japan

Autorisert representant i EU;

Panasonic Marketing Europe GmbH

Panasonic Testing Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Tyskland
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Sallittu kosteusalue 35 %RH - 80 %RH

(el tivistymista)

Paino Noin 140 g
“ Se on mahdollisesti lyhyempi kaytigolosuhteiden vuoksi.
2 Akkujen tyhjasta tayteen lataamiseen tanvitiava aika.

®  Tekniset tiedot voivat muuttua iiman eri iimoitusta.

Bluetooth®-osio

Taajuuskaista 2402 MHz - 2480 MHz

Vakuutus

vaatimustenmukaisuudesta
(DoC)

“Panasonic Entertainment & Communication Co., Ltd." vahvistaa titen, etta
tama tuote on direktivin 2014/53/EU vaatimusten ja muiden asianmukaisten
ehtojen mukainen. Asiakkaat voivat ladata RE-tuotteidemme alkupersisen
asiakirian kopion DoC-palvelimeltamme:
: s

Tuetut profiilit /A2DP, AVRCP, HFP

Tuettu koodekki SBC, AAC

Laturin syottaman tehon on oltava vahintaan
radiolaitteen lataukseen tarvittava vahimmaisteho 2,5

waltia ja enintaén 2,5 wattia latauksen

maksilatausteohn saavutamiseksi.

2.5 - 2.5 Mukana toimitettu USB-latausjohto on tarkoitettu vain
w kuulokkeiden lataamiseen. it ei voida Kiyttia
tiedonsiitoon ai muiden liteiden lataamiseen.

Tavaramerkit

Bluetooth®-sanamerki ja Icgol ovat Bluelooth SIG, Incin omistamia
onic &

Communw.amn Co, Ltd kayl'aa lisenssiehiojen mukaisesti

ja kuuluvat
Muut tassé asiakifassa esun(yva( jériestelménimet a tuotenimet ovat yleensé
joiden omistajia ovat
vastaavat kehitysyhtiot. Huomauius. TM.merkkié ja ®-merkkid e kiytets tissa
asiakifjassa

Valtuutetun edustajan yhteystiedot: Panasonic Marketing Europe GmbH,
Panasonic Testing Centre, Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Saksa

Langattoman tyyppi Bluetooth®
Taajuuskaista 2402 MHz - 2480 MHz
Enimmaisteho 4dBm

Vain EU-jasenmaille ja
kierratysjarjestelmaa
kayttaville maille

N&mé tunnukset osoitavat sahko- ja
elektroniikkalaiteromun seké kaylelly]en
akkujen ja paristojen erilisen kerdyksen.

—-—

Yksityiskohtaisempia tietoja annetaan
Kayttdohjeissa (PDF-muoto)

)_hi630b/

Tamé tuote siséltid muita avoimen Ihdekoodin ohjelmistoja kuin
Kayttdoikeuksila GPL V2.0 jaltai LGPL V2.1 toimitetut ohjelmistot. Edells
luokiteltuja ohjelmistoja jaetaan siind toivossa, etta siita on hydty, mutta
ILMAN MITAAN TAKUITA, jopa ilman hiljaista takuuta
MYYNTIKELPOISUUDESTA tai SOVELTUVUUDESTA TIETTYYN
TARKOITUKSEEN. Katso tarkemmat ehdot ja edellytykset, jotka
osoitetaan seuraavalla verkkosivulla.

https://panasonic. html

Tietoja
Bluetooth®-tekniikasta

Kayton rajoitukset

®  Langatonta lahetysta jaftai kytettavyytta kaikkien
Bluetooth®-toiminnollisten laitteiden kanssa ei taata.

®  Laitieen aseluksista ja teknisists tiedoista rippuen sita ei mahdollisest
voida yhdist tai jotkut toimenpiteet ovat erilaisia.

Akkujen poistaminen
laitetta havitettdessa

Kun havitét laitteen, irrota laitteen akut ja kierréta

ne.
Ohjeet akkujen iottamiseen annetaan alla
ilmoitetussa verkko-osoitteessa.

®  Napsauta haluttua kielta.

oiltb_hf630bidispose.html

Laiteohjelmistopaivitykset

Jos kuulokkeiden laiteohjelmisto on paivitettiva,
iimoitamme tasté seuraavalla verkkosivustolla.
hitps:/ipanasonic.jp/supportgloballcs/audio/
download/index himi#headphone
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